నంస్పుటము 5] జూలె, 1010 నొచిక క్షే 
యా 


స జ సం ప వ. 





ఎట్ట నీలువ చెండా 


(బైెశ్ఞిమంజేకములో ఒక యద్ధమైన తరువాత, -సెన్య 

మునుండి తప్పిపోయిన వారిని వెదకి కూర్చుటనొక ఇంగ్లీషు 
గ్‌ న్‌ 

వాయకుని నియమించి ఆ స్థలమువిడి చి ఎసన్యాధిపతి వి 


ఇ 


ఫోయును. ఆఅ నాయకు డక్కడక్కడ తిరుగుచు చివరతు 
ఆ సటణములో ప,సుతమునకు మాతము ఆసువతి గా 
లు ఆవి ల త 
-నేర్చాటు జేయబడిన ఒక మ్యునిసిపల్‌ కట్టడమునకు వచ్చెను. 
| యుద్ధమునకు రాగల భటు లెవనెన నిచ్చట గలరా ౯౫ 
యని అతడు అడుగ నారంభించెను గాని తీవ్రమగు గాయ 
ములపొంది చనిపోబోవ్లచున్న య నేక బాధితులు నూ శ్రమే 
యతనికి కనుబడరి. అతనికన్ను లేదిక్కు నకు తివ్పినను దురవ 
సలోనన్సు వాం యగుపడిరి. వాని చవలు మూల్లులతోను 
ముక్కులతోను సిండిపోయును.. ఇంతలో బుంయ్‌మని ఒక 
ఫీనంగిగుండు వాసన్న యింటిమదు గా వెళ్ళి దగ్గరనున్న ౭ 
గృహముమీదబడి, థాంమని పగిలి వెయ్యిముక్క_లె ఆ యిం 
6 గ. . షా 
టినికూల్ని ్సీపలేకుండ జేసెను, అంళటను నిశ్శబ్దమా. యను. 
నూదిపడినను వినవ చ్చునట్టుంజెను. ఫొంచెము సేపటికి అక్కడ 
రా ఏ 
ళు 


శ 


నున్న భటులలో నొక డునవ్విి, + వానిలోకొన్ని యిక్కవడ 
పడినయెడల ఉాక్ర్రరులకు పనియుండదు. వారుచెసడు శస్త్ర 
ములు వ్యర్థ మేగ దా 1౫ అనెను. 
అక్క_డనున్న నర్భుల పెయధికారి చనిపోవుచున్న యొకని 
తలయెత్తి చేతులతో పట్టుకొనియుంజను. ఆత డా మెతో 
(అవా! ఎని ఫిలువవె వారు ఫీరంగుల కాల్చరు గదా! 
జాకి హను షా 
అని యడిగ”ను. 


న్‌ 


ఆమె 6 ఆయ్య్యా సీకవ చచ్చిన తొందరలేదు. ఆ జెండా 
క్రిందనున్న వారందరు ్షేమముగానుందురు. నీవు పండు 
ఫొనుమని ౫” చెవ్పెను. తననువాత తన కన్ను లెత్తి, ఆ యింగ్గీమ 
నాయకుని యొద్దకు క ణములోజబోయి, ౯ అయ్యా! మీరు వె 
కడు. నాకు సహాయము కావలెను” అనెను. ౨౯నావలన 
యేమికాగలదు 1౫ అని అతడనెను. 


4 ఇదిగో ఖ్‌. ఒక క్షణమెనను అలస్యము చేయనద్దు. 
ఈ కట్రవమువె వెండాలేదు. జెలిసినదా? ఎర్ర ఖ్‌లువ జెండా 
లు 
బేచేలేదు, జర్మనులు వటణము పాడు చేయ టు బటి 
లు లు 
నామ, నాకా సక శీలువ జెండా తచ్చి, ఇంటివి కళటుము ౫ 
ట్‌ ప ప్న ఉట 

అని ఆఅహు వొప్పెను. 

అయ్యో నా యొద్దలే జే! ఎక్క_డదొరుకునో తెలియ టే 


మ టి చేసి పెట్టలేవా” ల 


స్ట 
నికండ్హు "నేలపై వెపు తిరిగాను. ముఖము వెలవెల యొసు.' 
అతడు ము కనుబజెను. కొంవచెముసీపటిక్రి *నా 
కక దుప్పటిని కొన్ని బట పేలీకలు తెము” అని వాడు 
లు ఆ 
'న్బాను. 


అతడా నున్పటిని "నేలవై పర ఇెను, ఒకచేతితో ఆ పేలి 
కను పట్టుకా స్ట 'నేలవై 'పారుచున్న రకృమునందు వాటిని 


దీ 


ముంచెను, చనిపేోవువారందరు నెమదిగా అతడు చేయు 
చున్న జండాను కనివెట్టిరి కొందరి 'మేఖములు చిరునవ్వుతో 
వికసించెను, అక్కడ టన నర్చు వె! పారలివచ్చు 
చున్న దుశఖము నాపునొని, ధెర్యముతో వారినంక జూచెను, 

ఆ నాయకుడు ేలికల నాదుప్పటికి గట్టిగా కట్టి ఒక 
కర్రకు తగిలించి యింటివె వెక్‌ ఎత్తెను, వారపు సీపటిలో 
గాలీకొట్టి ఆ చెండా వివ్ని, అటు యిటు ఉాివెను, ఎర్రని 
శిలువ స్పష్ట్రముగాను చాలదూరమున నున్నవారికిగూడ కను 
వడుసట్టు ఎండలో వ, కాశించిను, 

గుండైైంతో క్‌ ముగా. పట్టణమువై పడుచుంజెను. 
గాని ఈ జెండా క్రిందనున్న కట్టడమువై చానిలోనివారి 
ఎర్రని రక్తముతో “సేయబడిన ఫస్‌ కనుపడుచున్నందున 
దాని క్రిందనున్న వారు 'శ్షేమముగాను నిరపాయకర మగు 
స్థితిలోనుండిరి, 


ర్‌ 


అద్య ఒక అధ న్‌ అపా 
పుష్పములు, వాని ప్రయో జనములు 





వాయ. నుత్తకోకిల స్వరము ననుసరించి పొడందగీనది 
పల్లవి 

ఎన్నియో యు సరూూగములను = క్ర్యన్నన దెల్పెదను 

'సన్నుతించుదు మయొపోవ_'సదమలంబగు నామము॥కా ॥ ఎన్నిరోరూ॥| 


1. పళంవిధం౭) లైన పూలు - వెలయుదచున్నవి యాధరక 
విలునగు పన్నీరు నతరు - వీని నలన6 గల్లును ॥ ఎన్మిరొరా 
అటి ళు 


6 


టా 


, వివిధవర్ష విరాజితంై - విములమె నేత్రములకు 
విందునై మనోహర౦బగు = పరిమళంబుల నిచ్చును 


త, మధురమై నిిర్ణలమునై - మనుజాళికి నుషయోగ మే 
మకశ్షీకంబంల అే సెకున్నివి - ముఖ్య కారణంబులం 


*. గృహముల నలంకరింప - గృహిణులెల్ల వీనిని 
జహుగ నోరుచుందురహహ _ బహు వబిచి త్రమైనవి 

శ. బాలికలు దివ్యమెన - పూలను ్రేమింతురు 
చాలక్షీతి జడలవాని _- మానికల ధరింతురు 

8. పరిణయ ముహూర్తములలో - పరిమళ ద్రువ్యములివి 

'  మరణమెన వారి కాయ - ముల నలంకరించును 


౨ చపచాటిరిలాలాలా. 


'టెనవుని చూచుట 


॥ ఎన్నియో ॥ 


|| ఎన్నియో || 


|| ఎన్ని రూ || 


॥ ఎన్నియో | 


॥ ఎన్నియో |) 


(వ 


6 పవ్యూదయశుద్దిగలనారు. సెన్యులు వారు దేవునిచూతురు *" మళ్తీయి 5: రి 


సవూక్యడు అప్పుడే ఉదయించుచుంజిను. ఆకాశ 
మంతయు చక్కని రంగులతోగూడి మనోహరముగా 
నుంచెను. జనులు ఆ దిక్కుచూచి + బేవుడు భూమిని "వేడి చేయు 
టకును, మవకు వెలుగునిచ్చుటవ సూర్యుని పంపు చున్నాడని ౫ 
చెప్పుకొనిరి. సూర్య కిర ణఇములవ౦క చూచినప్పుజెల్లను ఆయన 


"౯ 


ప్రేమనుగూర్చి మంచితనమును గూర్ని తలంచుచు, పంద్హను 
కొౌయలు సండునట్టును, పువ్వులు వికసించునట్టును ధాన్యము 
పండునట్ల్టును ఆయన వాటే నంపుచున్నాడని చవారనుకొనిరి. 


ఎండ ఎక్కువై చల్లనిగాలి వీచినప్పుడు “౪ వాయువు 
శుభ్ర మైనదె మంచివాసనతో గూడియుండునట్లు "బేవుడు 
గాలిని పంపుచున్నాడని ౫ జనులు చెప్పుకొనిరి. ఆ గాలి వారి 
ముఖనులవై. చల్లగా వీచినప్పుడు పరలోకమునుండి వచ్చు 
శా్యాసమువ లెనున్నట్టు వారికి తోవెను, 


భూమియావత్తును అందంబుగానాయెను. గడ్డిపోచలనుండి 

పద్లవెద మరి, చెట్రవరకు బహుచక్కా_గా కనుపడును. ఎంత 
౧ ౦ టం ౧ 

చక్క దనము వచ్చునట్లు 'దేశడు చేయుచున్నాడు ఆయనెంత 
మంచివాడు 1” అని జనులుపెప్పిరి. ఘమభఘవు వాసననిచ్చు 
మళల్లైలును,ు మంచి చేవముంతులును, బంతి చెట్టును, ఇతర మొక్క 
లును భూమి నలంకరించినప్పుడు అవి దేవని గూర్చి తెలియ 
చేయుచున్నట్ట్లగుపజిను. - 


పువ్వులు మాత్రము గాక మామిడి జామ అరటి నారింజ 
మొదలగ మంచిమంచి వండ్హు పండుతేటలును, బెండకాయ, 
చిక్కుడు గాయలు గుమ్మడి, వంకాయలు కాయు తోటలును, 
భూమివైన ఎక్కుడజాచిన నక్కడ "లెక్క లేకుండనుండజెను. 


య్‌ 


వానిలోని ఫలములను. తిని సంతోషించునప్పుడు వారు 
'బేన్చనిస్తుతించి ఆయనకు కృతజ్ఞత తెలివిర. 


ఒకరికొకరు మేలు బేసి ఫై వారు ( మనుష్యుడు త్‌న 
పొరుగు చారియెడల దయగలిగి శ్రే నుతోనుండుసట్లు "జేశుడు 
తన ేమను వానిహృదయవములో నుంచియున్నాడ ”ని 
చెప్పుకొనిరి. 


పగలు గతించి, చీకటిపడి, నక్షత్రములు మిణుకు మిణుకు 
మని వ్ర, కౌళించునప్తుడు అవికూడ తమవలెనే ేవ్చడును 
మనుష్యులను మూచుచు కాపాడుచున్నాడని జ విజేయు 
జా 
చున్నవి, 


"జేృడు మన కనుగ్తహించిన ఇంత మంచిలోకయులో 
జీనించునప్పుడు మనకండ్తు జేవుని జూడజాలవు. గాని ప్రతి 
వస్తువుధ్యారా ఆయన శ్రేమనుజూచి తెలిసికొనుచున్నాను. 
ఇది ేవునిజాచుట కొకమార్షము.  మనహృదయములు 
సవిత్రృములును మం చినియు ప్రే, మగలవియునైన యడం ఈ 
లోకములో వతివస్తువుద్యారా "జేవుని జూడగలము. 


శాన్‌ ముల: నతన 





గను తోటకూర జర్మనిలో నుత త్తియాయును. 
"ఛాధనుకాయ ఇతెలీయనుండి వచ్చెను. ఉల్లిపాయలు 
ఐగుప్తులో పారంభమాయొను, పాగాకు వర్ణినియాలో 
నుతృత్తియాయెను. దబ్బకాయ గీ, సుచేశమున జనియిం 
చను. ఓటుధాన్యను ఉత్తర మెరికానుండి "జేబజెను గస 
గసాలు తూర్పు బేశములందు ఫు ప్పైను. సీమ రేగుపండ్లు ఐరో 
విాలో నుత్పత్తియ యును. బచ్చలికూర అశరావియాలో 
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నారంభవమూయును. త దరు నుణ. పువున్చ "వరు చేశవము 
నుండి వచ్చెను. మల్చిరి చెట్టు పారనీకవమున జనియింనెను. 
నీవ గుమ్మడికాయ తూర్చు బేశములందు. ఫు ప్టైను. దోస 
కాయలు "త్త, "ర్చిండియా దీవులలో నుతృ్ఫత్తియ య్యెను. మునగ 
కాయ చీనానుండి "జేబడయెను. బటానీలు ఐగుప్తులో 
వ్రారంభవూ యను 


క్క ఇంగ్లాండు రాబ్యమునందుమూత్ర ము. 1914 
మార్చితో అంతమగు సంవత్సరమున 15000000 ఉత్తర 
ములున్తు 150 లక్షల పా కెట్టును ఏ లక్షల పా నర్సెలులును 
ఎకృాడపోయిసవో యెళరుగము. ఇండియా బేశమునం దెన్ని యో 
తెలియదు. గాని సంఖ్యమాత్రము చిన్నదిగాదు. వీనిలో 
ఈ నెక్కుువభాగము సరియైన విలాసము వ్రాయకనోవుట 
వలననే జరిగినది. వాటిని రవాణాచేయువారి లోవమని 
తప్పక యనవ లెను. సరియైనరీతిగా విలాస మును వౌ,సిన 
యడల అందుననే య: విలాసముండదు. కొన్నిటికి 


సరిగానుండదు. మరి కొన్నిటికి తిస్పువిలాసము వాయ 





న! 
ఒక్క. ఉత్తరమున పొక్క 
గడువరు. గాన నీవ్లు నీ ఉతరము మీదివిలాసము సరిగా 


వా,సిన యెడల ఎంతో శ్ర మను త్యాంచువావ వగుదువు, 


“ఊసకండుకం టి 'నెక్కువకాలము 


జ ఇ, ఆభ్‌ ముత - 
ఉతరముల పెవిలాసను వా,యుటు 
చ ము, ా స 
| స్పష్టము గాను పెద్దవిగా ను తౌ యుము, 


ల్ల సరియెన వెవిలాసము వ్యాయుము పాతవాని నువ. 
'రూాగింపకుము. 


గ 


నే. 
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[ప్ప 


హా 


సరియైన కవరు నుపయోగించుము. చిన్న ఉత్తరము 
ఒక టావుకాగ్‌తము సెట్టి చేసినకవరులో పెట్టకుము. 
కవరులో సరిగా పట్టునట్టు మణువుము. 

కవరును మూయునప్పుడు జిగురు ఉత్తరమున కంటు 
కొనకుండునట్లు చూడుము. 

కవరు వెనముకభాగమున 'సగమునకువెగా విలాసము 


నాాయకము, 


విలాఫము ఎడమలఅంచు దగ్గరగా చాయ నారం 
న ౯౧ లో 

ఇించకుము. 

"రండవ పంకిని మొదటిదానికి కొంచెము కుడిగాను, 

మూడన నంకిని చెండవదానికి వెంశనెము కడిగాను 


పంక్పులను మరీద్దరగా వాయరాదు. 
సరిగా విలాసము వాయబజనో లేదో యని మరి 
"యొశ నారి చదువుము, 


జ చిన్నపిల్ల కాం గనచు 


లాగాలి 

ఈ “కొక పిల్లవాడు తెలియును, వాని "శేరు చెప్పను. 
మీ కందలకు తెలియును, అడుకొననప్పుడు ఎంతో చురుకుగా 
నుండును. ఎంత 'వెద్దబరువైనను మోయగలడు, ఎంత వెద్ద 
చక్ర మునెనను దార్తింపగలడు. తమాషహాలు బరుగునప్పుడో, 
త... చకచశషి కారు "జేయును. ఎక్కడ జూచినన్కు 
తానే కనుపడును, అట్టి సమయములలో వానికంత ఉపా 
రును బలమును ఎక్కడనుం చివచ్చునో సాకు తెలియదు, 
గాని వానితండ్రి, వ్‌మెనా హొం చెము పని చెప్పిన యడలన్సు 
తల్లి బదెరుకుపోయి కొం చెనుకూర తెమ్గన్న యెడలను, వాని 
బలమంతయు పోయినట్లు కనుబడును. అప్పుడు వానికం టె 
బలహీనుడు మంయుకడుగాని రాడు, వీడింత బలహీనుడు 
మరియొకడు గలడాయని తోచును. ఆ విలవాజవరో తెలి 
“యునానీ కనుక్కోండి! చూతము, 





జంతువులు వేతి వతిగా నువయోనషిందచు సాదనములు 
(గతసంచిక జము 
్రంతువులకు చేతులు లేకపోయినను, మనము చేతితో 


చేయు పను*కుగాను అవి అవనూ అవయనముల నసుసదాూూ 
గిందును. 


1ర్‌ 


*-ఈ కుక్కను చూడుడు. దీనినోటిలో నున్నదానిని ఎంత 
గట్టిగా పట్టుకొనియున్నడి! అది శజేవికిబదులుగా తన సంద 
నుపయోగించుచున్నది. కుక్కు లేనయినా వస్తువులను పట్టు 
వొనిఫపోన్రనపుడు తమ పంక్దతో కర చిసట్టి ఫీసిభానిపోవుము. 
మరి యొక్షవిధముగా పీసిఖాని నపోజాలవ.. బుట్టను ను నీవు నీచేతిలో 
పట్టుకొనిపోదున్ష గ దా, తము తే కుక్కు దానిని తస పండ్లచే 
పట్టి పీస్‌ గొనిపోన.ను. 

అప్పులు గుర్రములు గడ్డని గాని చోప్పనుగాని ఎట్లు మంచి 
తినమునో గుర్డిం మ! “ఆఅవియు తమన 'ంర్లనుత్రుంచుటకు ముస 
ఇూగించును. వా వదన లుకూ డా చే చనినెనను నో*58లోక్షి 
పీసిపొనుట  కుపయోగవడును, విద్యు లందుకుమూత్ర, పే స 
గాక? "మున మెట్టు చేతితో నస్తుష్టలను తాకి తెలిసికొందుమాం, 
అశ్ళే అవియు, వస్తువులను తాకి తెలిసిఫొనుటకు వాడును. 

ఒక హారి ఒక గుర్రము గడ్డిమేయుచు, ఫొంతగడ్డిని వ్రేళ్ళతో 
కూడ 'వెళ్లేగిం చెను. థ్‌ చానిని తినుచుండగా ఆ వ్రేళ్ళ్‌ీపన్న 
వట్టి చోటికట్టమువ ము గనుక అది ఆ గడ్డిని పండ్ధతో 
నొట్టేగావ టనే "నేల లె. గట్టి మన్నంతయు పోయినవీదప 
గడ్డీ తినను. 

చోతులు చిత్ర మైన జంతువులు, చేతులవంటీవి సాలుగు 
వానికున్న వి. న వేశులు గావ్ల, పాదములుగానవు, 'లెంటికి 
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మధ్యస్థముగానున్నవి. వీనితో నవి బహూ త్వర గాను, 'తెలిని 
గాను స దెస్తక్కును. మరికొన్ని కోతులకు వెద్దతోకలుండును. 
వాటి నవీ అయిదవ చేతిలాగు నుపయోగించును. 

విఖ్లీ తన పాదనములను, పండ్లను చేతులకువమూరు ఉపయో 
గించును. ఎక్కవలసి వచ్చినప్పుడు తన గోళ్లను వాడును. 
చుంచులు ఎలుకలు మొదలగు వానిని చాటితో పట్టుకొనును. 
కోపము వచ్చినప్పుడు వీల్లలవ లె పంజూతోకొ ట్రును. కన విల్టల 
నెక్రడ్రిశెనను ఎత్తుకొని నిపోవునవుకు నోటితో పెట్టుకొని వెళ్లును. 

ఉడుత వదెనా తినునపుడు, దానిని తన 'ముందుకాళ్లతో 
పట్టుకొని తినును. 

పశ్వులు చేతికిబదులు నాలుక నుపయోగించును. దానితో 
తమ ఆహారమునేరి, లోవలీకి పంపును. ఛభొతునాలుక చిత్ర, 
'మెనది. అది బురదలోను నీళ్లలోను ఆహారముఫొరళు. వెద 
కను. "జేనిని తినుచున్నదో చానిని చూడలేదుగనుక్కు చాని 
నాలుకకు 'తొకిచూచెడి వక్టిగలదు. అడి నోటినిండ నీఠుగాని 
బురదగాని తీసిషొనగా నే, చానికి కావలసినవాటిని నాలుక 
తాకి తెలిసికొనును. వెంటనే పనికిరాని వాటినన్నిటిని బెటకు 
నెట్టి వేయును. 


06. ప, 5. లెకక, 1149245--1918 


